ポルトガル語
児童生徒調査票　Ficha Individual do Aluno

	児童生徒氏名　　O aluno
	

	 パスポート記載の氏名

（アルファベットで記入）

　Por favor preencher o 

nome escrito no passaporte, com a letra de forma.
	 姓 Sobrenome　　 
	 名 Nome
	

	
	フリガナ
	

	
	
	
	

	 通称（学校での呼び名）　　　　　    
	 　　　　　　　　　　　     
	 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        
	

	 生年月日：         　　　　年　　　月　　　日 　　　満　　　　　才
Data de nascimento:         ano    mês     dia     　　Idade:    　　anos
	性別：　　　男　・　女

 　Sexo :  masculino / feminino
	

	 現住所：  　　　　　-shi,　　　　　　　　 cho,　　　　　　banchi　　　　　　
　Endereço:
	

	 転入：　　　年　　月　　日　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校より転入　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                      
	

	 編入：　母国で通っていた学校名O nome da escola em que freqüentou no seu país:　学年 na　     série
	

	 転出：　　　年　　月　　日　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校へ転出　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                 
	

	保護者  O responsável
	

	 姓  Sobrenome
	 名  Nome
	

	
	
	

	 続柄：  Relação familiar:
	 母語： Língua materna:
	

	勤務先：O local do serviço:

	 勤務先の(：do serviço:

	家族 　 Família

	 No
	続柄
Relação familiar
	氏名
Sobrenome  e  nome
	生年月日

Data de nascimento
	勤務先または通学先

Local do serviço / Nome da escola

	  1
	 父　Pai　
	
	  19    /    /
	

	  2
	 母　Mãe
	
	  19   /    /
	

	  3
	
	
	  　   /    /
	

	  4
	
	
	  　   /    /
	

	  5
	
	
	  　　 /    /
	

	 連絡方法 Meios de comunicação
	 学校への道順  Mapa:caminho de casa à escola

	 自宅：☎de casa:
  
	 Norte

 ↾

	 緊急連絡先：Contato em caso de　emergência

	

	
	

	 誰を呼ぶ： chamar a quem:　　　　　 
 （父  o pai ／ 母  a mãe）
	

	 携帯番号：Anotar o celular que pode atender
celular:　　　　　　　　　　do pai / mãe の携帯
celular:　　　　　　　　　　do pai / mãe の携帯
celular:　　　　　　　　　　（　　　　　）の携帯
	


スペイン語
児童生徒調査票　　Ficha Individual del Alumno
	児童生徒氏名　　El alumno
	

	 パスポート記載の氏名

（アルファベットで記入）

　nombre escrito

 en el pasaporte:

 escribir con letra de

 imprenta(de forma)
	 姓 Apellido　　 
	 名 Nombre
	

	
	フリガナ
	

	
	
	
	

	 通称（学校での呼び名）　　　　　    
	 　　　　　　　　　　　     
	 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        
	

	 生年月日：         　　　　年　　　月　　　日 　　　満　　　　　才
Fecha de nascimiento:         año    mes     día     　Edad:    　　años
	性別：　　　男　・　女

 　Sexo :  masculino / femenino
	

	 現住所：  　　　　　-shi,　　　　　　　　 cho,　　　　　　banchi　　　　　　
　Domicilio:
	

	 転入：　　　年　　月　　日　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校より転入　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                      
	

	 編入：　母国で通っていた学校名El nombre de la escuela anterior　(de su país)　学年 en　     grado.
	

	 転出：　　　年　　月　　日　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校へ転出　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　                 
	

	保護者  El  tutor
	

	 姓  Apellido
	 名  Nombre
	

	
	
	

	 続柄：  Relación familiar:
	 母語： Lengua materna:
	

	勤務先：Lugar de trabajo:

	 勤務先の(：del lugar de trabajo:

	家族 　 Familia

	 No
	続柄

Relación familiar
	氏名

Apellido y nombre
	生年月日
Fecha de nacimiento
	勤務先または通学先

Lugar de trabajo / N. de escuela

	  1
	 父　Padre　
	
	  19    /    /
	

	  2
	 母　Madre
	
	  19   /    /
	

	  3
	
	
	  　   /    /
	

	  4
	
	
	  　   /    /
	

	  5
	
	
	  　　 /    /
	

	 連絡方法 Medios de comunicación
	 学校への道順  Mapa:camino de casa a la  escuela

	 自宅：☎de casa:
  
	 Norte

 ↾

	 緊急連絡先：Contacto en caso de emergencia

	

	
	

	 誰を呼ぶ：A quien puede llamar　　　　 
       （父 padre ／ 母 madre）
	

	 携帯番号：Anotar el celular que puede atender

celular:　　　　　　　　　 de padre / madre の携帯
celular:　　　　　　　　　 de padre / madre の携帯
celular:　　　　　　　　　　（　　　  　　）の携帯
	


